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Aннoтaция. В стaтье рaссмaтривaется aктуaльнoсть внедрения 

иннoвaциoнных метoдoв в прoцесс oбучения русскому языку узбекских 

студентoв. Речь идет o6 интенсивнoм пoиске нoвых пoдхoдoв, фoрм и 

иннoвaциoнных метoдoв oбучения русскому языку, где директивнaя мoдель 

oбучения зaменяется интерaктивнoй мoделью, бoлее прoдуктивнoй и 

oриентирoвaннoй нa личнoсть учaщегoся. 
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Процесс интеграции Узбекистана в мировое сообщество, ставит такие важные 

задачи как, коренное обновление содержания обучения иностранным языкам, их 

переоценивание, исходя из требований и необходимости современного языкового 

обучения. Вопрос «внедрения передовых стандартов высшего образования, в 

частности поэтапный переход от образования, учебные программы которого 

направлены на получение теоретических знаний, к системе образования, 

направленной на формирование практических навыков, исходя из 

международного опыта», затронутый в Указе Президента Республики Узбекистан 

«Об утверждении концепции развития системы высшего образования Республики 

Узбекистан до 2030 года»,  вызывает необходимость формирования критерий и 

сферы языкового обучения на основе инновационных принципов [1. с. 5]. 

Изучение инoстрaнных языкoв является не только средствoм 

интеллектуaльнoгo oбрaзoвaния, нo и прoцессoм фoрмирoвaния личнoсти 
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челoвекa путем знaкoмствa с oбрaзoвaтельными бoгaтствaми и ценнoстями 

других культур и применения их в сoбственнoй культурнoй жизни. В Еврoпе 

изучение инoстрaнных языкoв уже дaвнo считaется привилегией в высшем 

oбрaзoвaнии и рaссмaтривaется кaк oбучение тех, ктo имеет привилегию в 

гoсудaрственных шкoлaх. Методик oбучения инoстрaннoму языку кaк 

неродному имеет бoлее чем 200-летнюю историю. В этот период наблюдаются 

разные подходы к методике обучения иностранному языку. Один из таких 

взглядов принадлежит академику Л. В. Щербе. По его словам, любая методика 

преподавания науки, хотя и является наукой, не является теоретической наукой. 

Он решает практические задачи, в частности, методика обучения иностранному 

языку основывается не только на данных психологии, но и на исследованиях 

общего и специального языкознания. [5. с. 5]. Самые ценные книги по 

методологии также написаны лингвистами. К ним относятся Г. Сюит, один из 

крупнейших фонетиков девятнадцатого века и великий английский языковед, Б. 

Брунс и Бреаля, видный англичанин и известный фонетик В. Фийотор и другие. 

Академик Л. В. Щерба и его учитель, великий языковед И. А. Бодуэн де Куртенэ 

и их ученики изучали методику преподавания русского языка. 

Отличие обучения иностранным языкам от других дисциплин в том, что 

через язык мы выражаем свои мысли и чувства. Наши мысли и чувства не 

ограничены в классе, в лаборатории, в исследованиях, они всегда и везде с нами. 

Это также говорит о том, что вы должны не только правильно учить иностранные 

языки, но и правильно излагать свои мысли на родном языке. «Если развитие 

родного языка начинается со свободного самопроизвольного употребления речи 

и заканчивается сознанием речевых форм и овладением ими, то развитие 

иностранного языка начинается с осознания языка и произвольного овладения 

им и заканчивается со спонтанной речью» [3. с. 128]. Родной язык усваивается 

одновременно с усвоением социального опыта. В узбекских вузах программа 

изучения русского языка, как и других иностранных языков, включает 

углубленное изучение грамматики, фонетики и лексического состава языка, все 
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больший упор делается на преподавание языковой системы и в основном на 

грамматику.  

По-прежнему основными трудностями являются отсутствие активной 

устной практики на одного учащегося группы, изучение русского языка должно 

быть основано на развитии речевых навыков учащихся в результате устных 

упражнений, а теоретическое изучение должно уступить место развитие 

практических навыков. Необходимо обучать студентов не только основам 

русского языка, но и учить их с интересом и правильно общаться на другом 

языке, как в рамках профессиональных тем, так и в ситуациях повседневной 

жизни.  

Преподавание русского языка как иностранного в настоящее время 

осуществляется в условиях глобальных изменений всей системы образования  

изменились цели изучения языка, потребности учащихся, условия обучения; 

надо признать, что произошел и переход количественных изменений в 

качественные - работа с массами учащихся трансформировалась в более 

индивидуализированную работу, когда сами учащиеся стали определять не 

только языковую, но и культурную составляющую обучения процесс. 

Основной целью обучения иностранному языку является не столько 

обучение языковой системе (лингвистической компетенции), сколько овладение 

коммуникативной компетенцией, т.е. способностью человека осуществлять 

речевое общение средствами изучаемого языка в той или иной сфере 

деятельности. В основе коммуникативной компетенции лежит комплекс 

языковых знаний и речевых навыков и умений, которые формируются и 

усваиваются в ходе занятий [2. с. 35]. 

В результате изучения иностранного языка вы познаете культуру другой 

страны. Техника упражнений важна для изучения иностранного языка. 

Упражнения - лучший способ овладеть всеми знаниями. Упражнение 

положительно влияет не только на обучение иностранному языку, но и на 

получение знаний во всех областях. Эффективная организация уроков, в которой 
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неоценима роль педагогической деятельности и современных педагогических 

технологий. Важно организовать процесс обучения иностранному языку с 

коммуникативным подходом, вывести следующий этап на уровень 

межкультурной коммуникации, a для достижения таких результатов последним 

шагом является уделить внимание «технологии упражнений».  

Для эффективной организации процесса обучения иностранному языку 

необходимо овладение современными педагогическими информационно-

коммуникационными технологиями. 
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